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BRASSO, Kedd, deczember 15-én. I-ső évfolyam 1895. 

Egy megnyitó. 
A .Brassói magyar kaszinó" vasárnap ülte meg 

fennállása huszonőtéves jubilaeumát. A kaszinó elnö- 
ke, gróf Bethlen András főispán megnyitó beszé- 
de egyike volt azon beszédeknek, melyek már ma- 
gukban véve programmot képviselnek. 

Adjuk tehát lapunk ezen helyén. A szép beszéd 
igy hangzik : 

„Táisztelt tagtársak! 

A brassói magyar kaszinó ma üli huszon- 
ötéves fennállásának ünnepét. E negyedszáza- 
dos mult, a jelen állapot s remélhetőleg a jö- 
vő is olyan, hogy azokra önérzettel pillant- 

hatunk. 
Egyletünk egy kitünő tagja feladatául 

tűzte ki, ma a brassói magyar elem fejlődését, 
százados multját történeti hűséggel előadni, va- 
lamint a kaszinó létesülésének és fejlődésének 
vázlatos képét felidézni. Én ezuttal a brassói 
magyar elem és egyletünk haladására akarok 
egy futó pillantást vetni, valamint azon szel- 
lemre, melynek ezen haladás tulajdonitható. 

A brassói magyarság korántsem hasonlit- 
ható gazdag szüléknek elkényeztetett gyerme- 
kéhez, ki őseinek örökségéhez gond nélkül 
jut: Oh nem! Itt egy nehéz és küzdelemtel- 
jes ifjukort kelle átélni, de ez meghozta azt, 
mi az életben a legfőbb: az önbizalmat! 
A ki önerejéből emelkedett, az bizhat s bizik 
is jövőjében. 

Egyletünk bölcsőjére az alkotmányos élet 
hajnalpirja mosolygott; születése összeesik a 
szabadabb szellem feltünésével. A korábbi rend- 
szer létrejövetelének nem kedvezett. De a mint 
a hó eltávozott, a cser lombot hajtott. A ka- 
szinó is ezen ujjáébredésnek köszöni létét. A 
mint kezdete összeesik nemzeti fejlődésünk e 
korszakával, ugy azontul is állandó szoros kap- 
csolatban maradt a nemzet nagy eszméivel és 
vezérférfiaival. – Nagy hazánkfiai, Eötvös és 
Deák személyes összeköttetésben állottak ka- 
szinónkkal. A legnagyobb magyar, gróf Szé- 
chenyi István, kinek képe disziti egyik ter- 
münket, nagy szelleme által áthatotta egyle- 
tünket. 

Nem bocsátkozom részletekbe; de öröm- 
mel mondhatom ki azt, hogy a haladás 
egyik tényezője az volt és az ma is, hogy a 
brassói magyarság a nemzet nagy eszméinek 

állandó és közvetetlen befolyása alatt áll. 

A második tényezője haladásának az, hogy 
önerejében bizik s ebből merit. Külső támoga- 
tást, idegen segélyt nem vehet és nem is vesz 
számitásba s innen van az, hogy czéltudatos 
szivóssággal és higgadt mérséklettel haladt min- 
dég előre. 

A brassói magyarságnak feladata kettős. 
Egyike önczél, hogy mint magyar elem fej- 
lődjék és erősödjék. A másika az, hogy ezen 
történelmi szép város fejlesztésében a többi 
itt lakó testvérnemzetiségekkel karöltve mü- 
ködjék. 
Brassó utóbbi időben nem haladt annyira, 

mint azt multja és fekvésénél fogva várni le- 
hetett volna. Bel- és külföldön tulszárnyalták 
oly városok, melyek egy félszázaddal ezelőtt 
vele mérközni sem mertek volna. 

Itt cselekedni kell. Minden erőt igénybe 
kell venni, egyet sem szabad elforgácsolni. 
Orömmel mondhatom itt, hogy a brassói ma- 
gyar elem utóbbi időben a város fejlesztésé- 
ben erkölcsileg és anyagilag is tevékeny részt 
vett. S felette örvendetes, hogy ezen magyar 
elem a városis önkormányzat keretében állan- 
dóan azoknak sorában küzd, kik a meglevő 
bajoknak orvoslását czélozzák. 

Csak mintegy két éve annak, hogy e ka- 
szinó kebelében egy gyönyörü, jellemző jele- 
netnek voltunk szemtanui. Arról volt szó, 
hogy a kaszinó saját házat vásároljon magá- 

nak. Önkéntes megadóztatásra volt szükség. 
Egy félóra alatt tizennégyezer forint ön- 
kéntes kölcsön volt aláirva. Tett ez, uraim, 
nem szó! 

Minden baladás küzdelemmel jár. Sikert 
csak egészséges küzdelem bir felmutatni s ne- 
künk szaporitani kell erőinket, hogy előreha- 
ladjunk. Feladatunk pedig csak ugy érhető 
el s erre törekednünk kell, ha együtt haladunk 
a társnemzetiségekkel. Brassó fejlődése, bel- 
viszonyai, jól felfogott érdeke, megmutatják a 
haladás utját. Itt a három társnemzetiség bár- 
melyike is hibát követ el, ha a másikkal élet- 
halálharezot akar vivni; ha fejlődésében gá- 
tolni akarja, ez által a közös czéltól elvonja 
a legjobb erőt. 

De biztosithatja mindenik saját befolyását 
és esetleges fölényét az által, ha azon ténye- 
zőket szerzi meg, melyek a XIX. században a 
hatalom tényezői; ezek: a müveltség és 
vagyon. A mily mérvben halad a magyar- 
ság ezen téren, oly mérvben szolgál a nemzet 
szent ügyének, szolgál hazájának, városának. 

Onerején! a nemzet géniusának vezérfák- 
lyája után s a jóban a testvérnemzetiségekkel 
karöltve, – ez legyen jelszava a brassói ma- 
gyarságnak ! 

Es ha majd egy uj negyedszázad mulva 
vissza fognak pillantani a lefolyt időszakra, 
mondhassák majd ismét azt, hogy a magyar 
kaszinó, mint a magyar elem szellemi köz- 
pontja, kötelességét teljesitette. 

E hitben, e reményben, uraim, üdvözlöm 
önöket ! 

Országgyülés. A képviselőház 12-én befejezte 
az öt éves mandatumról szóló törvényjavaslat tárgy- 

gyalását, ugy hogy csak a zárbeszédek és a szavazás 

vannak hátra. Felszólaltak még Gosztonyi Sándor, 

Ugron Gábor, Hováth Boldizsár, Babes Vincze, Keg- 

levich István gr. és Hevesi Benedek, a vita bezárása 

után pedig Tisza ministerelnök. 

Az ülés végén Olay Szilárd és Enyedi Lukács 
egy-egy interpellácziót terjesztett elő. 

A főrendiház szintén tartott ülést, melyben a 
közjegyzői novellát tárgyalta és el is fogadta. 

A szerb-bolgár háboru. 

Az a legfontosabb uj hir, hogy — Gara- 
sanin szerb külügyminiszter legujabb jegyzéke 
folytán — a nagyhatalmak elhatározták, hogy 
katonai bizottságot küldenek a harcztérre, mely 
hivatva lesz a szerb és bolgár hadsercg közt 
megállapitani a demarkacionális vonalat. A 
bizottság ugy lehet, már holnap utnak is indul 
s állani fog Oroszország, Németország és Olasz- 
országnak a bécsi nagykövetséghez beosztott 
katonai attacheiből, meg egy magasabb rangu 
osztrák-magyar törzstisztből. 

Belgrád, deczember 18. Reggel 1 óra. 
Kevéssel éjfél előtt ide érkezett sürgöny szerint 
ma Veliki Isvor mellett véres harcz volt szer- 

bek és bolgárok közt, mely a több zászlóaljból 
álló bolgár hadtest teljes megsemmisitésével 
végződött. A bolgárok voltak a támadók. 

Nis, decz. 13, 5 ó. 30. A bolgár rész- 
ről való minden provocálás dacára a szerb 
kormány még mindig nem vesztette el türel- 
mét s a kövélemény áramlatával szemben is 
megóvni igyekszik a békét. De — fájdalom 
— ugy látszik minden törekvés hiába való. 

A bolgárok tegnap Pirotnál megtámadták 
az előörsöket és több sebesülést okoztak: ez 
és sok egyéb jelenség bizonyitja, hogy Bul- 
gária minen áron fölidézni akarja a háborut, 
a mit Szerbia ma teljes lelki nyugalommal 
indithatna meg. 

Brassómegye tiszti-, segéd-, kezelő- és szolgaszemélyzete, valamin 
azok özvegyei és árvái nyugdijintézetének 

alapszabálya. 
(Vége.) 

VI. Az özvegyek ellátásáról. 

31. §. 
A jelen szabályzat értel mében ellátásra jogositott 

özvegyei ellátásra tarthatnak igényt, ha az özvegy az 
elhunyttal annak tényleges szolgálata idején vagy még 
azelőtt törvényesen egybekelt s ez nyugdijazását vagy 
halálát megelőzőleg legalább egy évvel történt, vele 
halála napjáig törvényes házasságban élt és férje el- 
hunytának alkalmával attól törvényesen elválva nem 
volt; — a mitől azonbán balesetek beálltával eltekin- 
teni lehet. 

32. §. 
Az özvegyi ellátásra való igény azonban be nem 

áll: a) ha a házasság a férj nyugdijazott állapotában 
köttetett; b) ha a házasság kötése alkalmával a férj 
ugyan még tényleges megyei szolgálatban állott, de 
már 60-ik életévét tulhaladta; c) ha az özvegy erköl- 
csi viselete miatt ellátás engedélyezésére nem méltó. 

38. §. 
Ha a férj elhunytakor 10 évet meghaladó beszá- 

mitható szolgálati idővel birt, özvegye nyugdijban ré- 
szesittetik. 

34. §. 
Az özvegyet ellátási összegként azon összeg fele 

illeti, mely férjét z elhalálozás alkalmával illette vol- 
na. Azonban az a 800 forintnyi összeget meg nem 
haladhatja. 

35. §. 
Ha a férj elhunytakor annak szolgálati ideje tiz 

évre még nem terjedt, de az öt évet már meghaladta, 
akkor özvegye visszakapja a férje által befizetett nyug- 
dij járulékokat kamat nélkül, de ellátásban nem ré- 
szesül, – különben befizetése a nyugdij-alap javára 
esnek. 

36. 6§. 
Az özvegy nyugdij-élvezete életfogytiglan terjed. 

Megszünik azonban: 1. véglegesen: a) ha az özvegy 
a magyar állam polgára lenni megszünik; b) ha, hiva- 
talvesztéssel járó büntett vagy abban való bünrészes- 
ség miatt bünfenyitő uton jogerejü itélettel elitéltetik. 
2. Ideiglenesen: a) ha az özvegy valamely más bün- 
tény vagy vétség miatt szabadságvesztés büntetésre 
itéltetik, a szabadságbüntetés kiállásának tartamára 
b) ha ismét férjhez megy, házassága tartamára; h 
pedig ismételt özvegysége esetében ujabbi nyugdijhoz 
hoz igényt nyert, korábbi nyugdiját elveszti. 

37. 6. 
Ha az özvegy állami rendszeresitett hivatalos ál- 

lomást nyerne vagy férje elhunytakor is már ilyenben 
volna, akkor az özvegyi nyugdijnak csak azon több- 
lete jár, mely az özvegy rendszeres fizetését felülmulja 

VII. Az árvák ellátásáról. 

38. §, 
Megyei szolgálatban volt nyugdijkepes vagy nyug- 

dljas állapotban elhunyt egyén törvényes kiskoru gyer- 
mekei neveltetési pótlékban részesittetnek. 

39. §. 
Megyei szolgálatban volt nyugdijképes egyének 

árváira nézve: a) Mindaddig mig édes anyjuk életben 
van, s illetőleg nyudijat élvez, az évi neveltetési pót- 
lék fejenkint az atya legutóbbi rendszeres fizetésének 
5 százalékában állapittatik meg. 

b) Ha pedig teljesen árvák az évi neveltetési 
pótlék egyenként az atya legutóbbi rendszeres fizeté- 
sének 10 százalékában állapittatik meg; akként azon- 
ban, hogy több kiskoru gyermek létezésének eseté en 
az ezek részére adandó neveltetési járulékok összege 
az özvegy nyugdijának megfelelő összeget felülhalad- 
ná, a többlet a gyermekek neveltetési pótlékából ará- 
nyos részekben levonatik. 

40. §. 
A neveltetési pótlék vagy járulék az árváknak 

bezárólag 18 éves korukig jár; figyelmeztetnek azon- 

ban, kik iskolai tanulmányaikat jó sikerrel tovább- 

folvtatják s e körülményt igazolják, a neveltetési pót- 

lék vagy járulék 24 éves korukig, ha a tanulást abba 

nem hagyják, kiadatik. A választmány belátása sze-



riut azonban meghatározatlan időre olyanokra nézt, 

kik testi vagy szellemi fogyatkozás miatt teljesen 

munka- és keresetképtelenek, mindaddig, mig ezen to- 

gyatkozás fennáll. 
zl. 6. 

A neveltetési pótlék vagy járulék az árváknak 

bezárólag 18 éves korukig jár, de 18, illetve 24 éves 
kora előtt is megszünhetik és pedig: 1. Véglegesen : 

a) ha a leány férjhezmegy; b) ha az árva a magyar 

állam polgára lenni megszünik; ec) ha hivatalvesztéssel 
sujtott büntett vagy abban való bünrészesség miatt 
jogerejü itélettel elitéltetik. 2. Ideiglenesen: ha az 

árva valamely nem hivatalvesztéssel járó büntény vagy 

vétség miatt szabadságbüntetésre itéltetik, a szabad- 

ságbüntetés tartamára. 
42. §. 

Az özvegyi nyugdijnak bármi okból való meg- 

szüntetése vagy felfüggesztése a neveltetési pótlék él- 

vezetét meg nem szünteti, sem fel nem függeszti. 

VIII. A nyugdijintézmény életbelépte. 

. 43. §. 
A nyugdij-alap létrehozása a felsőbb jóváhagyást 

követő év első napján kezdődik. 

IX. Átmeneti intézkedés. 
44. §. 

A nyugdij-alap létrehozására kitüzött határidő 
letelte vagy ezen alapszapály 30. §-ában felhozott kö- 

rülmény esetleges bekövetkeztével ezen alapszabály a 

tórvényhatósági közgyülés által véglegesittetik. 

X. A nyugdijintézmény feloszlása. 

45. §. 
Ha a nyugdijintézmény fentartásának szükséges- 

sége bármily oknál fogva megszünnék, annak meg- 

szüntetése és a nyugdij-alapnak mely czélra leendő 

forditása iránt belügyminiszteri jóváhagyás mellett a 

törvényhatósági közgyülés határoz 

A kaszinó jubilaeuma. 

A aBrassói magyar kaszinó" folyó hó 13-án va- 
sárnap delután ülte meg fennállásának huszonötéves 

jubilaeumát. Délután 4 óra előtt a kaszinó helyiségé- 

ben, melyen hosszu nemzeti lobogó hirdette a nap 

nevezetességét, – gyültek össze a tagok, kik onnan 

testületileg vonultak le a s Zöldfa szállodába, mint az 

ünnepély szinhelyére. 

Félöt óra körül megjelent a teremben Harmath 
Lajos és Lázár Gerő által kisérve, gróf Bethlen 

András főispán, a kaszinó érdemdűs elnöke, kit a 

szép számmal összegyült társaság lelkes éljenzéssel fo- 

gadott. Az elnök főispán ur ő méltósága elfoglalván 

elnöki székét, gyönyörü s a jelenvoltak által nagy lel- 

kesedéssel fogadott megnyitóval üdvözölte a közgyü- 

lést. (A valóban szép beszédet lapunk élén találja a 

t. olvasó. Szerk.) A beszédet háromszoros viharos 
éljen követte. 

Most Orbán Ferencz, az állami iskolák jeles 

igazgatója ragadta meg a szót s tartotta egyikét azon 

ünnepi szónoklatoknak, melyeket nem mindennap van 

alkalmunk hallani. A beszéd, bár meglehetősen ter- 

jedelmes, mindvégig teljesen lekötötte a hallgatóság 

figyelmét, sőt helyenként lelkes éljenzésbe tört ki 
(E beszédet lapunk egész terjedelmében fogja közölni. 

Szerk.) Orákig elhallgathattuk volna a költői képekben 
gazdag, fenkölt szellemben tartott s ép oly gyönyörü- 

en előadott beszédet. - Mikor Orbán elvégezte, fel- 

harsantak az éljenek, mindenki sietett neki gratulálni s 

főispán ur ő méltósága e szavakkal szoritotta meg ke- 

zét: »Azt biszem uraim, mindnyájunk érzelmeit tolmá- 

csolom, ha Orbán urnak hódolatunkat, köszönetünket 
és elismerésünket fejezem ki e remek beszédért.. S 

ujból felharsantak az éljenek. 

Midőn a csend ismét helyreállott, Harmath La- 
jos ügyvéd állott fel s a tagok lelkes hozzájárulása 

mellett azon inditványt terjesztette elő, hogy ugy a 

főispán ur megnyitója, mint Orbán ur beszéde szó- 

szerint jegyzőkönyvre vétessék - emlékül a jövő nem- 

zedéknek. Lázár Gerő igazgató megtoldotta ez in- 

ditványt azzal, hogy e beszédek a kaszinó költségén 
költségén kinyomattassanak s minden tagnak emlékül 

adassanak. 

Mindkét inditvány elfogadtatván, az ünnepélyes 

közgyülés véget ért, a tagok szétoszlottak, hogy este 
7 órakor ismét találkozzanak. 

A lakoma. 

Este 7 órakor ismét megélénkült a ,„Zöldfa" szál- 

loda emeleti terme. Pontban 7 órakor megjelent a 

a főispán ur, de a társaság még nem volt teljesen 

együtt. Csak fél nyolcz órakor kezdődött a lakoma, 
melyen mintegy hatvanon vettek részt. 

A patkóalaku asztalfőn ült a főispán ur. Jobbról 

mellette ült Koós Ferencz kir tanácsos tanfelügyelő, 

Dr Otrobán Nándor s igy tovább; balról Deési János 

emléke az, melynek méltó megünnepelésére ugy az 

bauer Emil. 

A társaságot városunk magyarságának eliteje 
képezte. 

A harmadik fogásnál felállott a főispán ur, 
hogy körülbelől következő felköszöntőt mondja : „Uraim! 
Kedves kötelességet teljesitek, midőn az első szót 
megragadom. Őrvendetes alkotmányos szokás, hogy 

ily diszlakomák alkalmával az első poharat a királyra 

(a társaság feláll) üritsük. Ősi szokás ez, mely hogy 
mikor kelt, azt nem tudom; de bizonyára ily ünne- 
pélyes alkalomkor s oly fejedelem alatt, ki együtt ér- 
zett nemzetével, midőn a korona fényétől várta a 

nemzet vágyainak teljesitését. Ily örvendetes kort 

élünk mi is. Örvendjünk ennek uraim, s ép azért 

felséges családja boldogságára ! 

Zajos éljenek követték, e szavakat, a zene tust 
adott s nemsokára Lázár Gerő, a kaszinó igazgatója 

kelt föl s méltányolva a főispán, mint elnök érdemeit 

a kaszinó felvirágzása körül, reá s kedves családjára 

üritette zajos éljenzés között poharát. 

A következő szónok Harmath Lajos volt, a ki 
a kaszinót s ennek összes tagjait köszöntötte fel, ki- 

vánván, hogy 25 év mulva ép ily örömben ünnepelje 

félszázados fennállását. Dr Weisz Ignácznak a kegye- 

let és elismerés nyilvánitásának szerepe jutott. Ő 

kegyelettel emlékezvén meg a kaszinó elhalt alapitói- 

ról, poharát emeli az élő alapitókra, kik közül többen 

jelen is voltak. (Zajos éljenzés.) 

Jánó Lajos alkalmi költeményben (ezt később 
közölni fogjuk) a hazára köszöntött; dr. Otrobán 
Nándor a meg nem jelent idegen vendégek helyett a 

magyar polgári körre és a dalegyletre; Molnár Já- 

nos ref. lelkész a kaszinó jövőjére; Dobieczky vas- 

uti főmérnök Orbán igazgatóra; dr. Otrobán a test- 

vériségre és a kaszinói tagok közötti egyetértésre; 

Baráczy Sándor tanár felette humorisztikus po- 

hárköszöntőt tartott Szele Istvánra. Ezután él- 

teti Harmath ügyvéd Koós Ferencz urat, mint a 

kulturegylet brassói fiókjának elnökét, és végül Koós 

Ferencz kir. tanfelügyelő ur a Brassó munkatársait 

és főleg annak szerkesztőjét, Szterényi Józsefet élteti. 

A társaság 10 óra utánig a legjobb hangulatban 

együtt maradt, a mikor is főispán ur ő méltósága tá- 
vozván, őt a jelenvoltak legnagyobb része követé. 

A lakomán, valamint az ünnepélyen képviselve 
volt a kulturegylet fiókja, a polgári kör s dalegylet, 
A szász és román egyletek - melyeket szintén meg- 
hivtak – tüntetőleg távol maradtak. 

A zenét – lehető rosszul – a helybeli czigá- 
nyok szolgáltatták, de a konyha igen jó volt, az ellen 

panaszolni nem lehet. 

Vége tehát az első 25 évnek, most jő a máso- 
dik. Adjon isten szerencsét, kitartást és sikert. 

Egy nemzeti ünnep. 

Budavár visszahóditásának kétszázados ünnepét 

fogja megülni jövő évben Bpest fővárosa s a ma- 

gyar nemzet. Az eszme a történeti társulatban vet- 

tetett fel, Budapest főváros lesz a végrehajtó. Az e 

czélból kiküldött bizottság következő felhivást tette 

közzé s küldötte terjesztés végett valamennyi törvény- 
hatósághoz : 

Hazánk utólsó háromszázados történelmének 

egyik kimagasló pontja azon fegyvertény, melylyel 

1686. évi szeptember 2 án Budavára a 145 éves török 

uralom alól felszabadult. 

Ha van üjabbkori történeti eseményeinknek oly 

fénylő pontja, mely az elvérzett hős apák utódainak 

emlékére méltó, mely országos jelentőségében europai 

érdekkel is bir: ugy Buda visszavételének kétszázados 

elhullott ösök iránti kegyelet, mint annak europai je- 
lentősége is indithat bennünket. 

Átérzé ezt Budapest főváros törvényhatósága is, 
midőn a magyar történelmi társulatban megpenditett 

inditványt, Buda visszavétele kétszázados évforduló- 

jának megünneplése iránt magáévá tette, azt az ese- 

ményhez s a nemzethez méltóan megünnepelni elha- 

tározá, és a további teendőket alulirott bizottságra 
ruházta. : 

Midőn tehát ezt a Budapest főváros törvény- 

hatósága megünnepelni kivánja, még az által is óhajtja 

azt emlékezetessé és fényesebbé tenni, hogy a főváros 
kebelében egy történelmi kiállitást fog rendezni, mely 

feltűntesse mindazt, mi Buda visszavételére közvetlen 

vagy közvetve vonatkozik. 

Ezen történelmi kiállitás trágyai a következők 

lennének : 

Buda, Pest, és az 1686. évi táborozás által érin- 

tett környék térképei és látképei, melyek a hadjárat 

törvényszéki elnök, Mayer József ügyvéd stb. Szemben előtti és utána való állapotot tüntetik föl. 

vele Lázár Gerő, Orbán Ferencz, Malcher Mór s Rom- 

üritem önökkel az első poharat koronás királyunk s ! 

Buda, Pest és környékének a táborozás és az 
ostrom tartama alatti álapotára: vonatkozó, az erőditési 

és táborozási müveleteket feltüntető térképek, rajzok 
Az ostromló és a védő csapatok táborozása, állása 
egyes erőditvényei és védelmi műtárgyak térképej 

az ostrom alatti állapot lehető hű feltüntetése. 

zanatait, csatározásokat, kirohanásokat, magát a bevé. 
telt feltüntető, közvetlen a bevétel, illetve 1686 után 
készült és közzétett festmények, rézmetszetek, kéz. 
rajzok, gobelinek. A hadjáratban és az ostrom körül 
szerepelt kiváló katonai egyéniségek, vagy annak tar. 
tama alatt élt és az eszményekre vonatkozólag bár. 

képei. 

lönböző nemzetiségü katonák akkori egyenruházata, 
fegyverzete felszerelése. 

szétosztott, azok által széthordott hadi szákmányból 

jelvények, sátrak, zászlók, nyergek, fegyverek éksze- 
rek, stb. : 

Ugyanazon korban használatban volt és azon 
korból fennmaradt bárminemü emléktárgyak, emlék- 
érmek, pénzek, stb. Egykoru levelezések, okmányok. 
Ugyanezen eseményekre vonatkozó későbbi festmények, 
képek, nyomtatványok, stb. 

tárgyak tömege és érdekessége által elérhese azon o- 
kot, a honnan büszke öntudattal sorakozhatik más 

azon áldozatkészsége kivánatos, mely örömmel és tel- 
jes lelkesedéssel engedi át a birtokában lévő mindazon 

tékét emelendik s annak egészét a nemzeti büszke- 
séghez méltóvá teendik. . 

1686. szept. 2-án történt visszavételét kétszázadik év- 
fordulója alkalmából megünnepelni kivánja, legyen sza- 

lévő mindazon tárgyakkal, melyek a fennt jelzett szem- 
pontok alá esnek, a történelmi kiállitásban részt venni 
méltoztassék. : 

Törvényszéki csarnok. 
(Folytatás.) 

kor a drágosiak 25-–30-an délfelé vádlotthoz mentek, 
10 frtot kértek, mert az ellenpárt is annyit igért, de 

Krausz elutasitotta őket. 

Ügyész : Egész nap együtt volt vádlottal? 
Tanu: Mindig együtt voltunk. 

Juon Vizalon Gábor, voilai lakos. 

Elnök: Mit tud az árpási választásról. 

Tanu: Teljesen ugyanazt mondja, a mit az előbbi. 

Ügyész: Tudja-e tanu, hogy az ellenpárt fize- 
tett-e ? 

Tanu: Ezt biztosan nem tudja. 
Vizalon Gábor violai lakos. Egész nap Krausz 

mellett volt; szemtanuja volt a jelenetnek a drágosiak- 

kal; erősiti, hogy Krausz sem nem igért semmit, sem 

bort nem hozatott. 

Juon Serbán voilai lakos teljesen ugyanazt vallja. 

Juon Serbán voilai lakos vallomása szintén tel- 
jesen megegyezik az előbbivel. 

nem esketett tanukat megeskettetni. 

Ügyész: Minthogy tanuk csak nemleges körül- 
mények iránt adhatnak felvilágositást, - nem tartja 

szükségesnek az eskütételt. 

Dr. Weisz védencze védelme szempontjából fon- 

tosnak tartja a megesketést s kéri azt. 

Rövid tanácskozás után a törvényszék az ügyé- 

szi indokok alapján a tanuk megesketését mellőzi. 

Elővezettetik Kodru György vádlott. 
Emök: Ön azzal vádoltatik, hogy Ullman érde- 

kében pénzt adott volna a választóknak. 
Vádlott tagadja a terhére rótt vádat, annyit tud, 

mert látta, hogy a választás után ittak az emberek, ő 

igéretet senkinek sem tett, és az ő tudomásával más sem. 
Nikolae Pavel tanu. 

Elnök: Mit tud a választásról, és igért-e valaki 

önnek pénzt! 

Tanu: Neki vádlott Kodru és Sofónia igértek 10 
frtot választás előtt, mondván, hogy a pénz náluk van. 

Vádlott tagadja ezt. : 

nál s jegyzőnél pénz lett volna ? 

Ezek segélyével Budapestnek, egy legujabb térképein 

A táborozás, az ostrom és a védelem egyes moz. 

mikép befolyt egyházi és polgári egyének egykoru vagy 
közvetlen az ostrom után készült és közzétett arcz- 

A védelem, ostrom és bevételnél részt vett kü. 

A zsákmányul ejtett és az egyes csapatok közt 

vagy azon időből fennmaradt egyéb tárgyak, mint hadi 

Hogy azonban ugy az ünnepélyességek egyes 
részletei, mint főleg a történelmi kiállítás a kiállitandó 

hasonló külföldi kiálitásokhoz is, a magyar hazafiság : 

tárgyakat, melyek a kiállitás történelmi becsét és ér- 

Azon biztos tudatban, hogy Czimed is át van 
hatva az eszme jelentősége által, mely Budavárnak 

bad teljes tisztelettel felkérnem, hogy a birtokában 

Samnila Gábor voilai községi biró, jelen volt mi- : 

Elnök felteszi a kérdést: Szükséges-e ezen meg 

Ügyész: Tud-e tanu valamit arról, hogy a biró- 
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Tanu : Nem látta náluk a pénzt. 
UÜgyész : Van több tanu, ki azt vallja, hogy a pénzt 

a választás után kapták, - hogyan van az, hogy neki 
délelőtt igértetett. 

Tanu. Csak hallomásból tudja. 

Elnök: Hogyan van az, hogy tanu pénzt nem 
kapott ? 

Tanu: Nekem nem akartak fizetni. 

George Nicolae Tatar tanu. 
Elmök: Mit tud a Kodru jegyző ellen emelt vá- 

dakról ? : 
Tanu: Én csak azt tudom, hogy engem meg- 

csaltak, mert nem adtak semmit. (derültség.) 

Ügyész: Jelen volt-e valaki, mikor a jegyző vele 
beszélt ? 

Tanu: Nem. A jegyző mondotta, hogy pénzt 
kapnak, de mikor s kitől azt nem. 

Ügyész: Konstatálni kivánja, hogy vádlott min- 
den tanuval külön, külön beszélt ? 

Lengeru konstatálja, hogy ez a tanu is érdekelt : 

fél, mert a 10 frtért perelte a jegyzőt s birót. 

Elővezettetik Nikolae Jakab Sofónia vádlott —– 

drágosi biró. 

Elnök: Ön azzal vádoltatik, hogy az Ullmann 
párttól 1180 frtot átvett vesztegetési czélra. Mit 

mond erre? : 

Vádlott: Ő habár meggyőződése szerint kor- 
mánypárti, passiv maradt és nem is szavazott, az 1180 

frtról mit sem tud. Kapott 20 Írtot fuvarbérre az is- 

meretlentől, mert 20 választót hozott be kocsin. Az 

igaz, hogy adott 9-9 frtot, de az egyiket a községi 

strázsának fizetésben, a másiknak erdőpásztori fize- 

tésben. 

Vádlott szembesittetik Trimibitással, a ki tagadja, 

hogy az erdőpásztori fizetésben kapta; szebesittetik 

Nikolae Fogorossal is, a ki szintén tagadja, hogy strá- 

zsai fizetése volna az; mindkettő idővesztés czimén 

kapta a pénzt és pedtg 9-9 frtot. 

Vádlott: Tagadja ezt s előbbi vallomása mellett 

marad. 
Juon Naphtalea Rogozea tanu s vádlott. Ezen 

tanu s vádlott ellen Sofonia kifogást emel, mert ez 

halálos ellensége. 

Tanu azt valjla, hogy pénzt ő nem kapott, neki 

a választás után Krausz mondotta, hogy az idővesz- 

teségért valamit fog kapni. Különben csak a vá- 

lasztás után hallottakról tud. 

Jaon Rogozea tanu. 

Elnök: Mit tud az árpási választási dolgokról? 

Tanu: Azt vallja, hogy Krausz az uton sok vá- 

lasztót megszólitott, szavazzanak Ullmanra , akkor 

kapnak 10-10 frtot. Látta, azt is, hogy egy isme- 

retlen Sofoniának 1180 frt adott át. 

Elnök felolvassa tanu első vallomását, melyben 

ez bevallja, hogy semmit sem tud arról, mintha Ull- 

mann vesztegetett volna s ő meggyőződését követte, 

midőn Ullmannra szavazott. Ő csak azért kéri a 10 

rtot s azért perelt is, mert mások is kaptak idővesz- 

tésért 10 frtot. 

Elnölk : Mire adott felhatalmazást tanu Benedek 

Gyula fogarasi ügyvédnek. 

Tanu: Csakis arra, hogy e 10 frtot mindegyikők 

részére hajtja be. 

Elnök: Arra nem adott felhatalmazást nevezett- 

nek, hogy bünvádi feljelentést tegyen ? 

Tanu: Arról szó sem volt, ő csak a pénzre 

nézve, de bünügyi feljelentésre felhatal- 

mazást nem adott. 

Emnök: Tehát Benedek Gyula fogarasi 

ügyvéd meghatalmazása ellenére tett bün- 

vádi feljelentést tanu nevében. 

Üggész : Ki ellen van intézve a bünvádi felje- 
lentés ? 

Elnök olvassa a feljelentést, melyből kitünik, 

hogy az Dr. Ulmann Pál bpesti ügyvéd s orsz. kép- 

viselő ellen szól. : 

Ügyész: (tanuhoz). Adtak-e erre felhatalmazást ? 
Tanu: Nem adtak, mert ők nem akarták Ullmant 

perelni, csak a pénzt akarták volna kapni. 

Naphtanelea Balea tanu. 

Elnök: Mit tud a vádról? 

Tanu: Szavaztam Ulmannra, de nem kaptam 

érte semmit. 

Vizy. Azt látta-e, hogy Sofóniának lefizették az 

1180 frtot. 
Tanu: Látta, öt forintosok voltak. 

Lengeru. De az igen sokká tarthatott, mig 1180 

frtot 5 forintosokban leszámoltak. 
Tanu: (zavartan) Ő nem tudja milyen pénz 

volt, mert ő joformán nem is ismeri a pénzt (derültség). 

Lengeru: Hát honnan tudja, hogy az épen 1180 

frt. volt. 
Tanu : Hallottam, hogy annyi pénzt olvastak ? 

Üyyész : Hallotta mint a pénzt leszámolták ? 
Tanu: Hallotta a számlálást s mikor a végén 

kiejtették ezt a számot : 1180. " 

Ügyész: Hát azok hogyan beszéltek ? 
Tanu: Nem románul beszéltek, ő ne értette a 

nyelvüket (derültség). 
Lengeru: Hát akkor honnan értette az összeget ? 

Tanu: (nem felel, zavart.) 

Boto Socaciu Juon tanu: 
Elnök: Tud-e ön arról, hogy Sofónia 1180 frtot 

kapott volna. 

Tanu: A pénzt Krausz adta Sofóniának, de nem 

tudja kié volt az. 

Elnök felolvassa tanu első vallomását, melyben 

beismeri, hogy látta, hogy a pénzt Sofoniának Krausz 

jelenlétében egy ismeretlen adta. Ezen vallomását 
már a vizsgálat folyamán visszavonta. 

Juon Mathe tanu. 

Elnök: Látta, hogy Sofónia pénzt kapott ? 
Tanu: Az ablakon keresztül látta, a mint a szo- 

bában egy ismeretlen Sofiának a pénzt átadta. 
Elnök: Hát azt tudja-e, hogy Sofonia adott 

tiz frtokat ? 

Tanu: Csak azt tudja, hogy Kodru jegyző igért. 

Ügyész: Mikor igért ? 
Tanu: Választás után. 
Vádlott Vasilie Nicolae Fogoros szembesittetik 

vádlott Sofoniával s azt vallja, hogy látta mikor So- 
fónia 1180 frtot kapott, neki is akartak adni a vá- 

lasztás után 5 frtot, de ő ezt csufságnak tartván, nem 

fogadta el. 

Lengeru: Honnan tudja, hogy Sofonia pénzt ka- 

pott, mikor ott a beszéd németül tolyt? Ert-e né- 

metül 2 

Tanu: Nem ért. 

Sofonia kijelenti, hogy ő nem is tud németül. 
Elnök: Hat feleljen, arra honnan tudja, hogy So- 

fónia pénzt kapott ? : 

Tanu: A szobában mások is voltak; a kik hol 

németül, hol románul beszéltek s innen értette. 

George Jakab Kodrea tanu. 

Emök: Mit tud arról, hogy a Sofónia 1180 ftot 

kapott volna ? 
Tanu : Neki Sofonia mondotta a választás utáni 

napon, hogy 1180 frtot kapott, neki nem adott semmit. 

Sofónia tagadja, hogy tanunak ezt mondotta volna. 
Tanu: Szavait oda igazitja, hogy másoktól hal- 

lotta, miszerint Sofónia kapott pénzt s azt másnap 

lakásán szét is osztotta; neki is akart 1 frtot adni, 
de ezt a csufságot ő nem fogadta el. 

Déli 1/,1 órakkor a tágyalás d. u. 3 óráig fel- 

függesztetik. 
Délután folytattatik a tanukihallgatás, előbb 

azonban felolvastatik egyik meghalt vádlott (a kit több 

tanu azon drágosinak ismert fel, ki Krausztól pénzt 

mondja, hogy Ullmann maga sem pénzzel, sem itallal 

nem vesztegetett, sőt nem is mutatkozott, de kitünik 

ebből az is, hogy a borra a választás után egy idegen 

ur 15 forintot ajándékozott. 

Juon Josif Fogaras tanu: 

Elnök: Mit tud a választásról? 

Tanu: Csak annyit tud, hogy neki a választás 
után Krausz mondotta, Sofóniánál van pénz s majd ő 

is kap belőle. 

German George Louis Zevedei tanu 

a vizsgálat rendjén azt vallotta, hogy, látta mikor So- 

fonia a pénzt kapta, a ki a szobából kijöve, azt mondá 

neki, hogy fáradságáért fog valamit kapni – most 

visszavonja ezt, mert ő nem látta azt és azt állitja, 

hogy a vizsgálati jegyzőkönyv rosszul vétetett fel vele. 

Vigy : Az iránt kér felvilágositást, - délelőtt 

vagy délután mondotta-e néki ezt Sofónia. 

Tanu : délelőtt. 

Tatár George tanu. 
Elmök: Volt-e az árpási választásnál s mit tud 

arról? 

Tanu: Ő csak hallotta másoktól, de maga nem 
tudja, hogy Sofónia vesztegetett. 

Elnök: Kapott-e pénzt? 
Tanu: Kaptam 9 frtot Fogarasi Györgytől, de 

azért, hogy az erdőben ölbe rakott fát haza 

szállitottam. 

Elnmök: Hát az itatásról mit tud? 
Tanu. Látott ott csöbröket borral, ittak sokan, 

de hogy ki, azt nem tudja. 

Juon Trimbitás tanu. 
Elnök: Látta-e, hogy Sofonia valakitől pénzt 

kapott ? 
Tanu. Azt nem látta. 

Elnök: Hát tanu kapott-e pénzt ? 

Tanu: Kaptam 9 frtot Fogarasi Győrgytől, de 

fahordásért. 

Vigy : Tanu első vallomásában azt vallotta, hogy 

Sofonia azt mondotta volna neki, nála minden szav- 
azó számára 10 frt van. 

Mit mond erre most tanu? 

kért) vallomása s ez Trombitás Juon, melyben ez el- 

Tanu: Visszavonja első vallomását, mert neki 

Sofóonia erről nem szólt semmit 

Elnök: Hát a borról mit tud? 

Tanu: Ott volt szabadon, nem kinált senki, én 

is ittam belőle. 

Nicolae Popi Codrea tanu az első vizsgálatnál 

vallotta, hogy szó volt róla, miszerint minden szavazó 

kap 10 frtot, de hogy kitől éslmiért, azt nem hallotta, 

ő pénzt nem kapott. 

Hát a bort ki fizette ? 

Tanu. Azt nem tudja, ott volt az udvarban it- 

tak ők kinálatlan. 
(Vége következik.) 

Helyi és vidéki hirek. 
Főispáni ebéd. Mint értesülünk, ma, kedden, dél- 

ben gróf főispán ur ő méltósága a megyei tisztikar 

részére ebédet adott. 

Brassómegye közigazgatási bizottsága gróf Bethlen 
András főispán elnöklete alatt f. hó 14-én tartotta decz. 

havi ülését, a melynek referádját lapunk jövő száma 
fogja hozni. 

A bécsi nagy ékszerlopás, a budapesti rendőrség 
és a brassói 92 számu podgyász. A brassói főkapi- 
tányság e hó 9-én a budapesti rendőrség által távira- 
tilag értesittetik, miszerint két, a bécsi nagy ékszerlo- 
pással gyanusitott, — szőke, középtermetüű, bundával 
ellátott fiatal ember Budapestről a 304. számu sze- 
mélyvonattal egyenesen Brassóba utazott és utibőrön- 
döt adtak fel ,92* szám alatt. Felhivatik tehát a fő- 
kapitányság a 304. számu vonatot Brassón bevárni, a 
tolvajokat átvenni, letartéztatni, és, mi a 
fő, - a ,92* számu podgyászt lefoglalni. Váro- 
sunk főkapitánva, nem kevésbbé meglepve a sürgöny 
által, azonnal összeállitá embereit, megjelen a vasuti 
állomáson, és óvatosságból már eleve táviratilag érte- 
siti a földvári állomásfőnököt miszerint ez utasitsa a 
kocsivezetőket, – hogy Brassóig senkit se engedje- 
nek a kocsikból leszállani. - Első csengetés. - A 
304. számu vonat berobog a vasuti állomáson. - 
Bisher und nicht weiter. A főkapitány ur körülvéteti 
embereit és szemügyre veszi a kocsikban az érkező- 
ket, kik közül csak egyetlen egy ember érkezik Buda- 
pestről, Latzkó honvéd hadnagy, Latzkó rendőrőr- 
mester fia, ki szülőihez jött látogatóba. Az utasok 
közül egyik sem gyanus. Alig volt köztük szőke, mind 
barnák. Bundás volt köztük, de gyanus nem. Kö- 
vetkezik a podgyász-lerakás rendőri felügyelet alatt. 
Már az első koffer oldalán olvasható: „Budapest — 
Brassó 92.. – Be vele az állomásfőnök ur szobá- 
jába. Ki lesz azon szerencsétlen ember, ki e koffert 
átvenni merészli. Végre jő a tulajdonos és reklamálja 
a 92. számu podgyászt. És ki a tulajdonos ? Latzkó tar- 
talékos főhadnagy ur. A koffer megnyilik és mi van 
benne? Ékszer nincs, - de ruhanemü igen. - Tab- 
leau! Se ékszer – se tolvaj! — 

Százforintot mertünk volna koczkáztatni arra, 

hogy a Gazetát a méreg elfogja önteni azért a száz 
forintért, melyet a brassói rom. kath. középtanoda lel- 

kes ifjusága a közmivelődés oltárára letett. Termé- 
szetesnek találjuk ezt tőle, mert erre nem számitott. 

Nem ilyen szellem uralkodott ott hajdan s az általa 

dajkált csecsemő nagyra nővén, nem ismeri többé daj- 
káját, a dajka nem ismer gyermekeire. Megváltozott 

a világ! 

Fillérestély. Ma, kedden, este 7 óraker tartja a 
prot. nőegylet az „Európa szálloda emeleti termében 

első felolvasó fillérestélyét. Felolvasó dr. Kábdebó 

Ferencz lesz. Figvelmeztetjük erre a t. közönséget. 

Felolvasás. A ,Brassói magyar polgári kör" f. 

hó 19-én rendezi első felolvasását. Ez alkalommal 

dr. Kábdebó Ferencz űgyvéd fog népszerü általános 

érdekü s különösen iparosainkat érdeklő felolvasást 

tartani a perről. 

Postakésés van most majd mindennap. A hava- 

zás miatt a vonatok legalább két órai késéssel ér- 

keznek be, azért azután nagy a zavar ilyenkor a postán. 

Cikmegyei levelezőnk következőket irja : Folyó 
hó 6-án éjjel Hajnal Lajos, Sántha György, Sánta János, 
és Kristály János, Gyimes-bükki lakosokat törvény- 
telen határátlépés és szilva csempészés miatt a 
helybeli pénzügyőri járőr letartóztatta s további el- 
járás végett a csik-gyimesi vesztegállomásnak f. hó 
7-én átadta, hol azonnal jegyzőkönyv vétetett fel, 
melyben nevezett csempészek odanyilatkoztak, mi- 
szerint őket Csik-Cyimesi lakos, Gieza Márku keres- 
kedő egyenként 40 kr. és egy fél fertály pálinkával 
fogadta meg, hogy Moldvából 2-2 véka szilvát fel 
hoznának. – Nevezett csempészekkel a jegyzőkönyv 
a vesztegállomás által telvitetvén, ezeék szabad- 
lábra helyeztettek, mig az ügy további eljárás végett 
az illető szolgabirói hivatalhoz tétetett át. Csik Pál- 
falvi lakos Sántha István (középső) Romániából 
visszatérve a csik-gyimesi vesztegállomás vezető- 
ségénél panaszt emelt az iránt, hogy ő Moldvában 
Mojnest városába edényt vitt eladni, melyet e hó 6-án 
Mojnesten el is adott 102 frankért. Ezen pénzen ser- 
tést akarván venni, még aznap estve elindult Mojnest- 
ről Argyivánba, de midőn Mojnestről távozott, öt em- 
ber utját állta lovait megfogták, szekeréről az ernyőt 
letéptek s nevezettet a földre leczipelték, a nála 

lévő 102 frankot pedig elrabolták. Ekkor a rablók 
4 kereket oldottak, de mindamellett sértettnek sikerült 
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Miklós-templomnál a Bácstelek (Dobolló 

községben ujból épitendő gör.-keleti temp- - g 
lom épitése tárgyában tartatni. es 

A teljesitendő munkák a következők : G re 

a) Kőmüves munkák, anyagok nél- sz s y 
kül, de kezimunkával, szerszá- ( S - 
mokkal, állványokkal 1440 frt. () co S s 

b) Ácsmunkák fa nélkül, de lé- - sg 
czekkel, szegekkel és kézi nap- ég sa s 
számokkal 640 frt. s g D 3 

c) Asztalos, lakatos és festő mun- s s g 
kák anyaggal együtt, de a pad- H s ő M 
lásokhoz és karzathoz szükséges A , g s í 
deszkák és fák nélkül 780 frt s 

d) Bádogos és üveges munka 250 frt a s n d 

összesen 3060 ft s eá 
A munkálatok csak egy fővállalkozó- m s - pi ü 

nak adatnak át, tehát a lepecsételt és o S 
k sS á 153 frt készpénzzel vagy értékpapirokkal ( 

felszerelt ajánlatokban határozottan tartal- a0 s cs E a 
mazva kell lenni azon nyilatkozatnak, hogy Fe 
vállalkozó a feltételeket pontosan ismeri. — ss 
s hogy hány szazalékot enged le a 3060bb As 
forint épitési összegből. s se z 

A tervek, költségvetés és feltételek D 
az árlejtési határnapig a gör.-kel. Petrik a- E 

Jaános esperes urnál betekinthetők. a a o s 
10 óra után ajánlat többé nem fo- eze e 

gadtatik el. ] 
Brassó, 1885. deczember 15-én. 6 

.... 

közülök egyet elfogni, és a primariára vinni, hol fől- nál 2000 hivatalos és 800 
ismerték, hogy ez egy Mojnesti éjjeli őr. Az elfogott jelen. A templom impozáns látványt nyujtott. A meg- 

hivottak nagyobb része nem mehetett he a templomba, 

mely tul volt tömve. 38 főpap volt jelen; a szer- 
tartást a madridi érsek végezte. A ravatalt igen sok Román papirpénz a 20 frankos 8.44 vétel 8.50 eladás 

éjjeli őr a prefect és primar előtt bevallotta, hogy az 

elrabolt összeget Alexandru Maranduj nevü dara- 

báncz katona vette el. Ezen ügy különben már a kül- 

ügyministeriumboz felterjesztetett. 

Fejedelmi kérő. Egy párisi lap szerint, a mad- 

ridi temetési gyászünnepek után a portugáli király 

fivére Berlinbe utazik, hogy ott a német koronaörökös 

második leányának kezét a portugáli trónörökös ré- 

szére megkérje. 

koszoru boritotta. 

A spanyol király temetése. Alfonzó király ün- meg. A gyilkost Schuszter Károly Venczelnek hivják 

s előkelő brünni polgári családból származik nepélyes temetése 12-én ment végbe. A szertartás- 

Gyilkos férj. Bécsben 12-én reggel szenzációs Napoleond'or (aranypénz). . 9.95 , 9.99 
eset történt. Egy öreg ember gyilkolta meg nejét, ki- Török lira l.20 , 11.30. 

rel fél ember öltőn át élt együtt örömben és buban s arosz imperial. - vel fé gy s Árany ..5.94.—7 
ki őt negyven éven át husz gyermekkel ajándékozta Orosz papirrubel 

Kis lutri: Utolsó bécsi huzás deczember 12-én 

S 72 61 31 D8 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888. deczember hó 18-én. 

meghivott személyiség volt 

. 

3 ezüstpénz a 20 8.40 .8.46 

122.50 123.— 

Felelős szerkesztő: Szterényi lózsef. 
Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 
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(289) 1 1 
Árlejtési hirdetmény. 
1885. deczember 22-én délelőtt 10 ( 

órakor nyilvános árlejtési tárgyalás irás- 
beli ajánlatokkal fog Bolgárszékben a szent 
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a Pesti magyar kereskedelmi banktól. 
Részvénytőke 5 millió forimt. 

A nagyérdemü közönség könnyebbitésére a „Pesti magyar 
kereskedelmi Bank" elhatározta, a budapesti értéktőzsdén jegyzett 
sorsjegyekre az 1883. évi XXXI. törvényezikk atapján igen kis havi 

részletfizetésekre törvényesen bélyegzett részletiveket kiadni, s ezen 
űzletág toganatositasával Adler L. Jakab helybeli valtóüzletét 
bizta meg. 

Adler L. Jakab váltóúzlete Brassóban 
ajánl a n. é. közönségnek 

S0ORSJEGY-RÉSZLETÍVEKET 
kiadva a PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK által 

*1 Verő kivánsága szerint 12, 18, 24, 30 9 36 havi révzletfizetégre, ae- 
Az első részlet készpénzfizetése után a vevő már törvényes 

tulajdonosa a részletiv lejárta előtt netalán tett nyereménynek. 

Egyelőre kaphatók a következő részletivek: 
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9 , katet 3.33 3.78 4.47 ; 
6órskorst- ,z2s 2 208 á 
3, sorsjegy a111 * 126 4 149 ü1.97 
16 drb Osztrák *8.55 e 9.75 *11.56 " t448 

, öre s340 e 3.00 e 4.62 v 65.79 
7főskeszt los 2b0 e0s s 

2 , t sorsjegy .14 s 180 S 1.64 s 193 
Bécs városi sorsjegy . .- s B.66 s 60.71 8.43 
Szerb 30/, járadék sorajegy a 1.26 1.44 1.70 s 2.13 
Tisza-szabályozási sorsj. 40/, 491 3 5.59 . 6.61 8.30 
Magyar járadek egész 6 4.75 67 540 * 635 = 803 
Hitel-sorsjegy.... 7.08 8.06 9.68 1197 
1864. evi állam-sorsjegy. (6.84 7.79 9.20 11.56 

Ugyanitt más sorsjegyekre is kaphatók részletívek. 

Különös előnyben részesül a részletivek vásárlója az által, 
hogy a havi fizetéseket nálam eszközölheti, mi által a fél már por- 
tóban is egy részletet megtakarit. Ugyan nálam készséggel adatnak 
szóbeli s irásbeli felvilágositások. 

A budapesti magyar kereskedelmi bank részletiveit ujból 
ajánlom a n. é. közönség b. figyelmébe, annyival is inkább, mert 
érintkezésbe jő a főváros legreálisabb pénzintézetével, mely a törvé- 
nyes százaléknál többet nem számit. 

Kivaló tisztelettel 

Adler L. Jakab, (239) 25 -30 
váltóüzlete. Főtér, Virágsor. So
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— Főnyeremény 50.000 forint. 

pontos és előnyös feltételek melletti elintézésére. 

s81) 4. 6 

ENYEK. 
Sz. 14046-1885. 

Hirdetmény. 
(287) i3 

mében Brassó város határára nézve a közbirtokosság kebeléből egy 9 tag- 
ból álló határfelügyelő bizottság szótöbbséggel három évre fog választatni. 

Választó minden földbirtokos még pedig a következő arányban : 
1–5 holdas birtok után 1, 

6-10 m 2. 

11-20 % v m 3, 
21-30 , , A, 
31-40 v n 5 

szavazat illeti a birtokost. 
A választás foganatositása czéljából a birtokosok összegyülése hétfő 

f. évi deczember 21-re délelőtt 8 órakor a város-házában tüzetik ki. 
E gyülésben, illetve a választásban csak is Brassó város határának 

földbirtokosai vehetnek részt és mindazok, kik ebben a gyülésben részesülni 
óhajtanak, telekkönyvi kivonatokkal, birtokiveivel vagy egyéb okmányok ál- 
tal u. m. adásvevési szerződés, osztálylevél s a t. ugyanazon a napon 8 - 
11 órakor a városházában ülésező bizottság előtt mint földbirtokosok magu- 
kat igazolniok kell Ezután minden jogosult választónak e bizottság részé- 
ről választó igazolvány szavazat kijelőlése mellett ki fog szolgáltatni. 

Ezen választási igazolvány által minden birtokos a gyülésben illetőleg 
a választásban, mely ugyan azon a napon délelőtt 11–12 órakorig, eset 
leg délután is 8 — 6 órakorig fog véghez menni, részt venni és szavazni 
jogositva lesz. ; 

Testületek és nők meghatalmazottjaik által, kiskoruknak és gondnok- 
ság alatt lévő személyek pedig gyámjuk és gondnokaik által szavazási jogu- 
kat gyakoroltathassák. 

Brassó, 1885. deczember hó 5-én. 
A városi tanács. 

mtr. hossz jás- Én, OSILLAG ANNA, á 
melyet saját találmányu kenőcsöm 14 havi használatából nyer- az 
tem, bebizonyitottam köszönőlevelek ezreivel, melyek min- 
denkinek szabad betekintésre rendelkezésére állanak, hogy az 
mindennemü hajbetegségek ellen a legjobb s legbiztosabb szer, 
a hajhullás megakadályozására, a hajnövés előmozditására, a 
fejbőr erősitésére, fejgörcs, korpaképződés, kopaszfejüség, fér- 
fiaknál a bajusz és szakáll gyér volta ellen bámulatos ered, 
ménynyel használtatott. A leghiresebb szakférfiak elemzési 
bizonylatai betekinthetők. — Egy tégely ára 50 kr. 1 frt, 2 frt- 
használati utasitással együtt. (266) 3-10 

Szétküldi postautánvéttel v. a pénz előleges beküldésére minden világrészb eő k k 

Kapható Brassóban : Kropácgy Ferencz folrász urnál, Nagy-utoza 406. VI. a. 

XI. Allami jótékonysági sorsjáték 
közös katonai jótékony csélokra. 

T. cmz- 
Van szerencsém tisztelettel figyelmeztetni a folyó évi deczember hó 

29-én tartandó XI. államsorsjáték sorsjegyeire. melynek nyereményei 
201.000 forint névértékben; e között van 100.200 frt egységes papirjára- 
dék 100.800 frt készpéuz. 

Ezen gazdagon felszerelt sorsjáték tartalmaz 11135 nyereményt, – 
főnyeremények 60.000, 18.000, 10.000, 5000 forint papirjáradékban s egy 
sorsjegygyel A nyeremény nyerhető. - A sorsjegyek s nyeremények 
száma közötti arány is nagyon kedvező. mert már 26 sorsjegyre esik egy 
nyeremény. - A nyeremények már 14 nappal a huzás után kifizettetnek s 
a pontos kifizetésről kezeskedik a cs. kir. lottóigazgatóság. 

Egy sorsjegy ára 2 frt. 10 darab után 1 ingyen adatik. 

Igérvények magyar járadék sorsjegyekre. 
Huzás már deczember 15-én. Főnyeremény 120.000 Írt. Egy igérvény 

ára 3 frt 50 kr. Eredeti sorsjegy napi árak mellett. Részvényivek jára- 
dék sorsjegyekre 18 havi lefizetésre a 8 frt 03 kr, 24 havi lefizetésre a 6 
frt 35 kr, 30 havi lefizetésre mintegy 5 frt 40 kr, 36 havi lefizetésre mint- 
egy 4 fet 75 kr. - Már az első részlet lefizetése után a vevő egy a magyar 
kereskedelmi bank által bélyegzett, sorozat- és sorszámmal ellátott részeletivet 
kap s az összes következő huzásokra játszik. 

30, földhitelintézet sorsjegy. 
Huzás már deczember 15-én. 

Egy igérvény ára 1 frt 50 kr — 

U. i. Szelvények cserében sorsjegyekért, igérvényekért s részlet- 
ivekért minden levonás nélkül elfogadtatnak; valamint kivánatra min- 
den tőlem vá-árolt sorsjegy az egyes huzásoknál pontosan revideáltatik. 

Ajánlom magamat minden bank- s váltó-űgybe vágó ügyek gyors, 

Kiváló tisztelettel 

Adler Jakab L. 
váltóüzlete Brassóban, főtér, virágsor 

Brassó, ALEXI 

Felsőbb helyen jóváhagyott Brassómegye határrendszabálya értel- 

Csillag és Társa gyára, Budapest, király-uteza 

A 


